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TARGUS ULTRA MINI
BLUETOOTH® DONGLE

WITH EDR

Introduction

Congratulations on your purchase of the Targus Ultra Mini 
Bluetooth Dongle with EDR. This adapter enables your PC or 
laptop to wirelessly connect to Bluetooth devices up to 100m 
away (for Bluetooth Class 1 model ACB74). It allows you to 
connect up to seven Bluetooth devices including PDAs, smart 
phones, keyboards, mice, printers, and other Bluetooth 1.1/1.2
compliant devices. 

Devices that utilize Bluetooth are either Class 1 (model ACB74) 
with a range of 100m or Class 2 (model ACB73) with a range 
of 10m. This range will vary depending on the environment. To 
connect at 100m, both devices need to be Class 1 devices. For 
example, a Class 2 Bluetooth mouse will have a range of 10m 
even when connecting to a Class 1 Bluetooth adapter.

The adapter also has built-in 128-bit encryption and authentication 
to enable secure connections between Bluetooth devices and it 
installs easily with Plug-and-Play convenience.
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Contents
In addition to this user guide, the package contains:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle with EDR
• CD-ROM for installation software and documentation

System Requirements
• USB v1.1 compliant port
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM operating system

USB Adapter Installation
To use the Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle with EDR, you 
must first install the adapter software onto your computer.

WARNING: YOU MUST INSTALL THE SOFTWARE BEFORE CONNECTING 
IT TO YOUR COMPUTER. OTHERWISE, THE ADAPTER WILL NOT WORK 
PROPERLY.

Installing the Software

For Windows 2000/XP
1 Insert the driver software CD into your computer’s CD-ROM 
drive.
2 If setup does not begin automatically, click Start, Run, then 
enter D:\install.exe (where D: is the path of your disc drive) and 
then click OK.
3 The installation screen will appear and choose Window’s 
version (Windows 2000/XP) on the setup screen.
4 Click Next.
5 Follow the on-screen instructions.

NOTE: FOR WINDOWS 2000 USERS, A “DRIVER SIGNATURE NOTICE” 
WINDOW APPEARS, PLEASE CLICK THE “OK” BUTTON.

6 The “Bluetooth device not found” window appears.
Insert the USB Bluetooth adapter in the USB port. Click OK.
7 Click Finish.
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For Windows Vista
1 Insert the driver software CD into your computer’s CD-ROM 
drive.
2 If setup does not begin automatically, click Start, Run, then 
enter D:\install.exe (where D: is the path of your disc drive) and 
then click OK.
3 The installation screen will appear and choose Window’s 
version (Windows Vista) on the setup screen. Click Next.

NOTE: FOR WINDOWS VISTA USERS, A “USER ACCOUNT CONTROL” 
WINDOW APPEARS, PLEASE CLICK THE “ALLOW” BUTTON.

4 The “No Bluetooth device was detected” window appears.
Insert the USB Bluetooth adapter in the USB port.
5 Follow the on-screen instructions.
6 Click Next.
7 Click Finish.

YOU CAN ALSO DOWNLOAD THE LATEST DRIVER FROM:
http://www.targus.com

Verifying the Adapter is Installed
After installing the adapter software (for Windows 2000/XP):

1 Click Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/Device
Manager.
2 Check under ‘Bluetooth Devices’ that a ‘Broadcom 2046
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ is installed.

After installing the adapter software (for Windows Vista):

1 Click Start/Control Panel/Hardware/Device Manager.
2 Check under ‘Bluetooth Radios’ that a ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle’ is installed.

If the information is not present:

1 Unplug the adapter.
2 Plug the adapter into the USB port to initiate the driver. 
Verify that the adapter is installed.
You are now ready to configure the Bluetooth.
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Bluetooth Tray

The Bluetooth tray resides in the Windows system tray, which is
normally located in the lower-right corner of the screen. The 
Bluetooth tray provides fast access to most Bluetooth operations.

From the Bluetooth tray you can (Windows 2000/XP):
• Access My Bluetooth Places: double-click the Bluetooth icon, or
right-click the Bluetooth icon and then select Explore My 
Bluetooth Places.
• Add a Bluetooth device: right-click the Bluetooth icon and then 
select Add a Bluetooth device.
• Access the Bluetooth Configuration Panel: right-click the Bluetooth
icon, and then select Advanced Configuration.
• Access the Quick Connect option: right-click the Bluetooth icon,
select Quick Connect, and then select the type of service to which 
you wish to connect.
• Start/Stop Bluetooth on this computer.

From the Bluetooth tray you can (Windows Vista):
• Add a Bluetooth device: right-click the Bluetooth icon and then 
select Add a Bluetooth device.
• Show a Bluetooth device: right-click the Bluetooth icon and then
select Show Bluetooth device.
• Access the Bluetooth Configuration Panel: right-click or double-
click the Bluetooth icon, and then select Open Bluetooth 
Setting.
• To send or receive a file: right-click the Bluetooth icon and then 
select send or receive a file.
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Start or Stop Bluetooth (for Windows 2000/
XP only)

To start Bluetooth
In the Windows system tray, right-click the Bluetooth icon and 
select Start the Bluetooth Device. The Bluetooth icon is blue in 
color with a white insert when the Bluetooth software is running.

To stop Bluetooth
In the Windows system tray, right-click the Bluetooth icon and 
select Stop the Bluetooth Device. The Bluetooth icon is blue in 
color with a red insert when Bluetooth is stopped.

Broadcom and the Broadcom logo are trademarks of Broadcom Corp. Bluetooth and the 
Bluetooth logos are trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. and licensed to 
Broadcom Corp. Microsoft, Windows, and Windows Vista are either registered trademarks 
or trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries. All 
trademarks and registered trademarks are the properties of their respective owners. All rights 
reserved. 
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® DONGLE MIT 

EDR

Einführung

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Targus Ultra Mini 
Bluetooth Dongle mit EDR, die bis zu 100m entfernt sind (für 
Bluetooth Klasse 1 Modell ACB74). Sie können mit bis zu 
sieben Bluetoothgeräten einschließlich PDAs, Smart Phones, 
Keyboards, Mäuse, Druckern und sonstigen mit Bluetooth 1.1/1.2
entsprechenden Geräten angeschlossen sein.

Produkte, die Bluetooth verwenden sind, entweder Klasse 1 
(modell ACB74), mit einer Entfernung bis zu 100m oder Klasse 
2 (modell ACB73), mit einer Strecke bis zu 10m. Die Entfernung 
kann abhängig sein vom Klima und Umgebung und daher 
schwanken. Wenn die Entfernung bis 100m betragen soll, müssen 
beide Bluetoothvorrichtungen Klasse 1 entsprechen. Sollten Sie 
eine Bluetoothmaus der Klasse 2 mit einem Bluetoothgerät der 
Klasse 1 verbinden, beträgt die Strecke bloß 10m.

Er hat auch 128-bit eingebaute Encryption und Authentizität, die 
sichere Verbindungen zwischen Bluetoothgeräten herstellen und 
lässt sich leicht installieren mit Plug & Play-Funktion.
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Inhalt
Neben dieser Installationsanweisung enthält das Paket:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle mit EDR
• CD-ROM zur Installation der Software und Dokumentation

Systemerfordernisse
• USB v1.1 verträglicher Port
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM Betriebssystem

USB Adapter Installation
Um den Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle mit EDR zu 
verwenden, müssen Sie zuerst die Adapter- Software auf Ihrem 
Computer installieren.

WARNUNG: DIE ADAPTER SOFTWARE MUß INSTALLIERT SEIN BEVOR SIE AN DEN 
COMPUTER ANGESCHLOSSEN WIRD. ANDERNFALLS FUNKTIONIERT DER ADAPTER 
NICHT RICHTIG.

Installieren der Software
Für Windows 2000 / XP
1. Legen Sie die Treibersoftware-CD in das CD-ROM-Laufwerk Ihres 
Computers ein.
2. Falls die Einrichtung nicht automatisch beginnt, klicken Sie auf Start, 
Ausführen und geben Sie dann D:\install.exe ein (wobei D: der Pfad 
Ihres Plattenlaufwerks ist) und klicken anschliessend auf OK.
3. Es erscheint das Installationsfenster. Wählen Sie die Windows 
Version (Windows 2000/XP) im Einrichtungsfenster.
4. Klicken Sie auf Next.
5. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

HINWEIS FÜR WINDOWS 2000 BENUTZER: ES ERSCHEINT DAS FENSTER 
“DRIVER SIGNATURE NOTICE” (TREIBER INSTALLIERT), BITTE KLICKEN SIE 
EINFACH AUF OK.

6. Es erscheint die Meldung “Bluetooth Gerät nicht gefunden”.
Schliessen Sie den USB Bluetooth Adapter an den USB-Port an.
Klicken Sie anschliessend auf OK.
7. Klicken Sie auf Beenden.
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Für Windows Vista
1. Legen Sie die Treibersoftware-CD in das CD-ROM-Laufwerk 
Ihres Computers ein.
2. Falls die Einrichtung nicht automatisch beginnt, klicken Sie auf 
Start, Ausführen und geben Sie dann D:\install.exe ein (wobei D: 
der Pfad Ihres Plattenlaufwerks ist) und klicken anschliessend 
auf OK.
3. Es erscheint das Installationsfenster. Wählen Sie die Windows
Version (Windows Vista) im Einrichtungsfenster.

HINWEIS FÜR WINDOWS VISTA BENUTZER: ES ERSCHEINT DAS FENSTER 
“USER ACCOUNT CONTROL” BENUTZERKONTENSCHUTZ), BITTE KLICKEN SIE 
EINFACH AUF “ALLOW” (ZULASSEN).

4. Es erscheint die Meldung “Kein Bluetooth-Gerät entdeckt”.
Schliessen Sie den USB Bluetooth Adapter an den USB-Port an.
5. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.
6. Klicken Sie auf Next (Weiter).
7. Klicken Sie auf Beenden.

Bestätigung des Adapters ist
installiert

Nach dem Installieren der Adapter-Software (für 2000/XP):

1. Klicken Sie auf Start/Einstellungen/Systemsteuerung/System/
Hardware/Gerätemanager
2. Prüfen Sie unter “Bluetooth Geräte”, ob das “Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle” installiert wurde.

Nach dem Installieren der Adapter-Software (für Vista):
1. Klicken Sie auf Start/Systemsteuerung/Hardware/Gerätemanager
2. Prüfen Sie unter “Bluetooth Radios”, dass ein “Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle” installiert ist.

Wenn die Information nicht da ist:
1 Den Adapter in den stecken, damit der Treiber beginnen kann.
2 Prüfen ob der Adapter installiert ist.
Das Tastenfeld ist nun einsatzbereit.
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Gestaltung der Bluetooth Geräte

Bluetooth Tray
Das Bluetooth Tray befindet sich in dem Windows System Tray, das 
normalerweise in der unteren rechten Ecke auf dem Bildschirm zu 
finden ist. Das Bluetooth Tray macht einen raschen Zugang zu den 
meisten Bluetooth Operationen möglich.

Von dem Bluetooth-Tray aus können Sie folgende Funktionen
öffnen (Windows XP):
• Bluetooth Umgebung abrufen: Doppelklicken Sie auf das Bluetooth-
Symbol, bzw. klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Bluetooth-
Symbol und wählen Sie dann Bluetooth Umgebung prüfen.
• Bluetooth Gerät hinzufügen: Klicken Sie mit der rechten Maustaste 
auf das Bluetooth-Symbol und wählen Sie dann Bluetooth Gerät
hinzufügen.
• Bluetooth Konfigurations-Panel abrufen: Klicken Sie mit der rechten 
Maustaste auf das Bluetooth-Symbol und wählen Sie dann Erweiterte 
Konfiguration.
• Schnellanschluss Option abrufen: Klicken Sie mit der rechten 
Maustaste auf dasBluetooth-Symbol, wählen Sie Schnellanschluss und 
dann die Art des Dienstes, zu dem Sie Verbindung herstellen wollen.
• Bluetooth an diesem Computer starten/beenden

Von dem Bluetooth-Tray aus können Sie folgende Funktionen
öffnen (Windows Vista):
• Bluetooth Gerät hinzufügen: Klicken Sie mit der rechten Maustaste 
auf das Bluetooth-Symbol und wählen Sie dann Bluetooth Gerät 
hinzufügen.
• Bluetooth Gerät anzeigen: Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf 
das Bluetooth-Symbol und wählen Sie dann Bluetooth Gerät anzeigen.
• Bluetooth Konfigurations-Panel abrufen: Klicken Sie mit der rechten 
Maustaste bzw. doppelklicken Sie auf das Bluetooth Symbol und wählen 
Sie dann Bluetooth Einstellung öffnen.
• Eine Datei senden oder empfangen: Klicken Sie mit der rechten 
Maustaste auf das Bluetooth-Symbol und wählen Sie dann Datei 
senden oder empfangen.
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Grundbegriffe der 
Inbetriebnahme

Start Oder Stop Bluetooth (nur für Windows 
2000/XP)

Bluetooth starten
Im Windows System Tray, rechts klicken auf das Bluetooth Symbol
und Start the Bluetooth Device wählen. Das Bluetooth Symbol ist 
Blau mit etwas Weiß in der Mitte, wenn die Bluetooth Software in 
Betrieb ist.

Bluetooth anhalten
Im Windows System Tray, rechts klicken auf das Bluetooth Symbol
und Stopp the Bluetooth Device wählen. Das Bluetooth Symbol ist 
blau mit etwas rot in der Mitte, wenn Bluetooth nicht läuft.

Broadcom und der Broadcom Logo sind Warenzeichen von Broadcom, Inc. Bluetooth und die 
Bluetooth Logos sind Warenzeichen im Besitz von Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. und lizensiert 
an Broadcom, Inc. Microsoft, Windows und Windows Vista sind eingetragene Marken der 
Microsoft Corporation in den USA und/oder in anderen Ländern. Alle eingetragenen Marken 
sind das Eigentum des jeweiligen Eigentümers. Alle Rechte vorbehalten.
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® ADAPTER 

MED EDR

Forord

Tillykke med købet af din Targus Ultra Mini Bluetooth adapter med 
EDR. Denne adapter gør din PC eller bærbare i stand til trådløst 
at forbinde til Bluetooth enheder op til 100m væk (til Bluetooth 
klasse 1 model ACB74). Enheden tillader dig at forbinde til op til 
syv Bluetooth enheder, inklusive PDAer, smart phones, tastaturer, 
mus, printere og andre Bluetooth 1.1/1.2 enheder. 

Enheder som anvender Bluetooth er enten klasse 1 (model 
ACB74) med en rækkevidde på 100m eller klasse 2 (model 
ACB73) med en rækkevidde på 10m. Denne rækkevidde 
afhænger af omgivelserne. For at forbinde indenfor 100m skal 
begge enheder være klasse 1 enheder. For eksempel, en klasse 
2 Bluetooth mus har kun en rækkevidde på 10m selvom den 
forbindes til en klasse 1 Bluetooth adapter. 

Denne adapter har også  indbygget 128-bit kryptering og 
autencitet, hvilket sikrer sikker forbindelse mellem Bluetooth 
enheder og den installeres let med Plug-and-Play. 
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Indhold
Ud over denne brugermanual indeholder pakken også:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Adapter med EDR
• CD-ROM til installationssoftware og dokumentation

Systemkrav
• USB v1.1 port
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

Installation af USB adapter
For at anvende Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle med EDR skal 
du først installere adaptersoftwaren på din computer.

ADVARSEL: DU SKAL INSTALLERE SOFTWAREN FØR DU FORBINDER 
ENHEDEN TIL DIN COMPUTER, ELLERS FUNGERER ADAPTEREN IKKE 
ORDENTLIGT. 

Installer software
Til Windows 2000/XP
1 Indsæt driver software CD i din computers CD-ROM drev.
2 Hvis installationen ikke begynder automatisk, så klik på Start, 
Kør, og indtast herefter D:\install.exe (hvor D: er dit CD-ROM 
drev) og klik så på OK.
3 Installationsskærmen vises og vælg så Windows version 
(Windows 2000/XP) på skærmen.
4 Klik næste.
5 Følg instruktionerne på skærmen.

BEMÆRK: TIL WINDOWS 2000 BRUGERE, EN “DRIVER SIGNATUR 
BEMÆRKNING” VISES, KLIK VENLIGST PÅ “OK” KNAPPEN.

6 “Bluetooth device not found” vinduet vises. Indsæt USB 
Bluetooth adapteren i USB porten. Klik OK.
7 Klik på Afslut. 
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Til Windows Vista
1 Indsæt driver software CD i din computers CD-ROM drev.
2 Hvis installationen ikke begynder automatisk, så klik på Start, 
Kør, og indtast herefter D:\install.exe (hvor D: er dit CD-ROM 
drev) og klik så på OK.
3 Installationsskærmen vises og vælg så Windows version 
(Windows Vista) på skærmen. Klik næste.

BEMÆRK: TIL WINDOWS VISTA BRUGERE VISES ET “USER ACCOUNT 
CONTROL” VINDUE, KLIK VENLIGST PÅ “TILLAD” KNAPPEN.

4 “No Bluetooth device was detected” vinduet vises. Indsæt USB 
Bluetooth adapteren i USB porten.
5 Følg instruktionerne på skærmen. 
6 Klik næste.
7 Klik på Afslut. 

DU KAN OGSÅ DOWNLOADE DE NYESTE DRIVERE FRA:
http://www.targus.com

Tjek om adapteren er installeret
Efter adaptersoftwaren er installeret (til Windows 2000/XP):

1 Klik Start/Indstillinger/Kontrolpanel/System/Hardware/
Enhedsstyring.
2 Tjek under ‘Bluetooth Devices’ at en ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ er installeret.

Efter adaptersoftwaren er installeret (til Windows Vista):

1 Klik Start/Kontrolpanel/System/Hardware/Enhedsstyring.
2 Tjek under ‘Bluetooth Radios’ at en ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle’ er installeret.

Hvis informationen ikke er tilgængelig:

1 Frakobl adapteren.
2 Tilslut adapteren til USB porten for at starte driveren. 
Fastslå at adapteren er installeret. Du er nu klar til at 
konfigurere Bluetooth.
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Bluetooth bakken findes i Windows systembakke som normalt 
findes nede i højre hjørne af skærmen. Bluetooth bakken giver dig 
hurtig adgang til de fleste Bluetooth muligheder. 

Fra Bluetooth bakken kan du (Windows 2000/XP):
• Få adgang til Bluetooth enheder: dobbeltklik på Bluetooth ikonet 
eller højreklik på Bluetooth ikonet og vælg “Explore My Bluetooth 
Places”.
• Tilføj en Bluetooth enhed: højreklik på Bluetooth ikonet og vælg 
“Add a Bluetooth device”. 
• Få adgang til Bluetooth konfigurationspanelet: Højreklik på 
Bluetooth ikonet og vælg herefter Advanceret konfiguration.
• Få adgang til Quick Connect valgmuligheden: højreklik på 
Bluetooth ikonet, vælg Quick Connect, og vælg herefter hvilken 
type service to ønsker at forbinde.
• Start/Stop Bluetooth på computeren.

Fra Bluetooth bakken kan du (Windows Vista):
• Tilføj en Bluetooth enhed: højreklik på Bluetooth ikonet og vælg 
“Add a Bluetooth device”. 
• Vis en Bluetooth enhed: højreklik på Bluetooth ikonet og vælg 
“Show Bluetooth enhed”.
• Få adgang til Bluetooth konfigurationspanelet: Højreklik eller 
dobbeltklik på Bluetooth ikonet, og vælg herefter “Open Bluetooth 
Setting”. 
• For at sende eller modtage en fil: højreklik på Bluetooth ikonet og 
vælg send eller modtag en fil.
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2000/XP)

I Windows systembakken, så højreklik på Bluetooth ikonet og 
vælg “Start the Bluetooth Device”. Bluetooth ikonet vises med blå 
farve og med hvid indeni når Bluetooth software kører.

I Windows systembakken, så højreklik på Bluetooth ikonet og 
vælg “Stop the Bluetooth Device”. Bluetooth ikonet vises med blå 
farve og med rødt indeni når Bluetooth er stoppet.

Broadcom og Broadcom logoet er registrerede varemærker ejet af Broadcom Corp. Bluetooth 
og Bluetooth logoer er registrerede varemærker ejet af Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. og 
licenseret til Broadcom Corp. Microsoft, Windows og Windows Vista er enten registrerede 
varemærker eller varemærker hos Microsoft Corporation i USA og/eller andre lande. Alle 
varemærker og registrerede varemærker tilhører de respektive ejere. Eftertryk forbudt.
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® PORDILUKK 
EDR-IGA (SUURENDATUD 

ANDMEKIIRUSEGA)

Sissejuhatus

Õnnitleme teid Targus Ultra Mini Bluetoothi EDR-iga pordiluku 
ostmise puhul. See adapter võimaldab teie laua- või sülearvutil 
juhtmevabalt ühenduda Bluetooth-seadmetega, mis on kuni 100 
m kaugusel (1. klassi Bluetoothi jaoks on mudel ACB74). Selle 
abil saate ühenduse luua kuni 7 Bluetooth-seadmega, sealhulgas 
elektronmärkmike, nutitelefonide, klaviatuuride, hiirte, printerite 
ja teiste Bluetooth 1.1/1.2-ühilduvate seadmetega.

Seadmed, mis kasutavad Bluetooth-tehnoloogiat on kas 1. 
klassist (mudel ACB74), tööalaga 100 m, või 2. klassist (mudel 
ACB73), tööalaga 10 m. Ulatus on sõltuvalt keskkonnast muutlik. 
100 m kauguselt ühendumiseks peavad mõlemad seadmed 
olema 1. klassist. Näiteks 2. klassi Bluetooth-hiire tööala on 10 m 
isegi siis, kui ta ühendub 1. klassi Bluetooth-adapteriga.

Adapteril on ka sisseehitatatud 128-bitine krüptimine ja 
autentimine, et võimaldada Bluetooth-seadmete vahel turvalisi 
ühendusi, ning selle installimine on lihtne tänu mugavale 
isehäälestumisele.
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Sisu
Lisaks kasutusjuhendile sisaldab pakend:

• Targus Ultra Mini Bluetooth pordilukk EDR-iga (suurendatud 
andmekiirusega)
• CD-ROM installitarkvara ja dokumentidega

Nõuded süsteemile
• USB v1.1-ühilduv port
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

USB-adapteri installimine
Targus Ultra Mini Bluetoothi EDR-iga pordiluku kasutamiseks 
peate esmalt oma arvutisse installima adapteritarkvara. 

HOIATUS: TE PEATE INSTALLIMA TARKVARA, ENNE KUI 
ÜHENDATE SELLE OMA ARVUTIGA, VASTASEL JUHUL EI TÖÖTA 
ADAPTER KORRALIKULT.

Tarkvara installimine
Windows 2000/XP jaoks
1 Sisesta draiveritarkvaraga CD-plaat oma arvuti CD-draivi.
2 Kui installimine ei alga automaatselt, vajutage Start, Run 
(Käivita) ja sisestage D:\install.exe (kus „D:” on teie kettadraivi 
tee) ja klõpsake OK.
3 Ilmub installiekraan, mis valib Windowsi versiooni (Windows 
2000/XP).
4 Klõpsake Next (Järgmine).
5 Järgige ekraanile kuvatavaid juhiseid.

MÄRKUS: WINDOWS 2000 KASUTAJATELE KUVATAKSE AKEN 
„DRIVER SIGNATURE NOTICE” (DRAIVERI SIGNATUURI TEATIS), 
PALUN KLÕPSAKE NUPPU „OK”.

6 Ilmub aken „Bluetooth device not found” (Bluetooth-seadet ei 
leitud). Sisestage Bluetoothi USB-adapter USB-porti. Klõpsake 
OK.
7 Klõpsake Finish (Lõpeta).
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Windows Vista jaoks
1 Sisesta draiveritarkvaraga CD-plaat oma arvuti CD-draivi.
2 Kui installimine ei alga automaatselt, vajutage Start, Run 
(Käivita) ja sisestage D:\install.exe (kus „D:” on teie kettadraivi 
tee) ja klõpsake OK.
3 Ilmub installiekraan, mis valib Windowsi versiooni (Windows 
Vista). Klõpsake Next (Järgmine).

MÄRKUS: WINDOWS VISTA KASUTAJATELE KUVATAKSE AKEN 
„USER ACCOUNT CONTROL” (KASUTAJAKONTO KONTROLL). 
KLÕPSAKE NUPPU „ALLOW” (LUBA).

4 Ilmub aken „No Bluetooth device was detected” (Ühtki 
Bluetooth-seadet ei leitud). Sisestage Bluetoothi USB-adapter 
USB-porti.
5 Järgige ekraanile kuvatavaid juhiseid.
6 Klõpsake Next (Järgmine).
7 Klõpsake Finish (Lõpeta).

VÕITE KÕIGE UUEMA DRAIVERI KA ALLA LAADIDA AADRESSILT:
http://www.targus.com

Adapteri õige installi kontrollimine
Pärast adapteritarkvara installimist (Windows 2000/XP jaoks):

1 Klõpsake Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/
Device Manager (Start/Seaded/Juhtpaneel/Süsteem/
Riistvara/Seadmehaldur).
2 Kontrollige, kas ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE 
Dongle’ on ‘Bluetooth Devices’ (Bluetooth-seadmed) hulka 
installitud.

Pärast adapteritarkvara installimist (Windows Vista jaoks):
1 KlõpsakeStart/Control Panel/Hardware/Device Manager 
(Start/Juhtpaneel/Riistvara/Seadmehaldur).
2 Kontrollige, kas ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 + EDR USB 
Dongle’ on ‘Bluetooth Radios’ hulka installitud.

Teabe puudumisel:
1 Eemaldage adapter.
2 Sisestage adapter USB-porti, et draiver käivitada. 
Kontrollige, et adapter oleks installitud. Bluetooth on nüüd 
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Bluetooth-salv

Bluetooth-salv asub Windowsi süsteemisalves, mis asub 
tavaliselt ekraani all paremas nurgas. Bluetooth-salv pakub kiiret 
juurdepääsu enamikele Bluetooth-toimingutele.

Bluetooth-salv võimaldab (Windows 2000/XP):
• ligipääsu Minu Bluetooth-kohtadele: topeltklõpsake Bluetoothi 
ikoonil või paremklõpsake Bluetoothi ikoonil ja valige siis Explore 
My Bluetooth Places (Uuri minu Bluetooth-kohti);
• lisada Bluetooth-seadme: paremklõpsake Bluetoothi ikoonil ja 
valige siis Add a Bluetooth device (Lisa Bluetooth-seade);

• ligipääsu kiirühenduse suvandile: paremklõpsake Bluetooth-
ikoonil, valige Quick Connect (Kiirühendus) ja valige siis 
teenusetüüp, millega soovite ühendada;
• sellel arvutil Bluetoothi käivitamise/peatamise.

Bluetooth-salv võimaldab (Windows Vista):
• lisada Bluetooth-seadme: paremklõpsake Bluetoothi ikoonil ja 
valige siis Add a Bluetooth device (Lisa Bluetooth-seade);
• näidata Bluetooth-seadet: paremklõpsake Bluetoothi ikoonil ja 
valige siis Show Bluetooth device (Näita Bluetooth-seadet);

või topeltklõpsake Bluetoothi ikoonil ja valige siis Open Bluetooth 
setting (Ava Bluetoothi seade);
• faili saata või vastu võtta: paremklõpsake Bluetooth-ikoonil ja 
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Põhilised toimingud

Bluetoothi käivitamine või peatamine (ainult Windows 2000/
XP jaoks)

Bluetoothi käivitamine
Paremklõpsake Windowsi süsteemisalves Bluetoothi ikoonile 
ja valige Start the Bluetooth Device (Käivita Bluetooth-seade). 
Bluetoothi ikoon on juhul, kui Bluetooth-tarkvara töötab, sinist 
värvi valge lisandiga.

Bluetoothi peatamine
Paremklõpsake Windowsi süsteemisalves Bluetoothi ikoonile 
ja valige Stop the Bluetooth Device (Peata Bluetooth-seade). 
Bluetoothi ikoon on juhul, kui Bluetooth-tarkvara on peatatud, 
sinist värvi punase lisandiga.

Broadcom ja Broadcom’i logo on Broadcom Corp’i kaubamärgid. Bluetooth ja Bluetoothi 
logod on Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. kaubamärgid ja litsentsitud Broadcom Corp’ile. 
Microsoft, Windows ja Windows Vista on Microsoft Corporationi registreeritud kaubamärgid 
või kaubamärgid USAs ja/või teistes riikides. Kõik kaubamärgid on registreeritud kaubamärgid 
ja nende vastavate omanike omand. Kõik õigused reserveeritud. 
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DONGLE TARGUS ULTRA 
MINI BLUETOOTH® CON 

EDR

Introducción

Le felicitamos por su adquisición del Dongle Targus Ultra Mini 
Bluetooth con EDR. Este adaptador permite que su ordenador 
portátil o PC de sobremesa se conecte de forma inalámbrica 
a dispositivos Bluetooth a una distancia de hasta 100m (para 
el modelo ACB74 Bluetooth Clase 1). Le permite conectar 
hasta siete dispositivos Bluetooth, incluyendo PDA, teléfonos 
inteligentes, teclados, ratones, impresoras y otros dispositivos 
que cumplan la norma Bluetooth 1.1/1.2.

Los Dispotivos que utilizan Bluetooth pueden ser de Clase 1 
(modelo ACB74) con un alcance operativo de hasta 100m o 
Clase 2 (modelo ACB73) con un alcance operativo de hasta 
10m. Este alcance variará dependiendo del medio ambiente. 
Para conectarlos a 100m, ambos dispositivos tienen que ser 
de Clase 1. Por ejemplo, un ratón de Clase 2 de Bluetooth
tendrá un alcance operativo de 10m aunque se conecte a un 
adaptador Bluetooth de Clase 1.

También cuenta con cifrado y autenticación incorporados 
de 128 bit, lo que permite una conexión segura entre los 
dispositivos Bluetooth y se instala con facilidad, con la 
conveniencia del sistema “Plug-and-Play”. 
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Contenido
Además de esta guía de instalación rápida, el paquete incluye:
• Dongle Targus Ultra Mini Bluetooth con EDR
• CD-ROM con el software de instalación y los documentos

Requisitos del sistema
• Puerto que cumpla la norma USB, versión 1.1
• Sistema operativo Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

Cómo instalar el adaptador USB
Para poder utilizar el Dongle Targus Ultra Mini Bluetooth con 
EDR, primero deberá instalar el software del adaptador en su 
ordenador.

ADVERTENCIA: DEBE INSTALAR EL SOFTWARE ADAPTADOR ANTES DE
CONECTARLO A SU ORDENADOR. DE LO CONTRARIO, EL ADAPTADOR NO
FUNCIONARÁ BIEN.

Instalar el Software

Para Windows 2000 / XP
1. Inserte el disco compacto del driver de software en la unidad 
de CDROM de su ordenador.
2. Si el sistema no inicia automáticamente, haga clic en Iniciar, 
Funcionar y luego entre en D:\install.exe (donde D: es el camino 
de su unidad de disco) y luego haga clic en OK.
3. La pantalla de instalación aparecerá y seleccione la versión de 
Windows (Windows 2000/XP) en la pantalla del sistema.
4. Haga clic en Siguiente.
5. Siga las instrucciones en la pantalla.

NOTA: PARA LOS USUARIOS DE WINDOWS 2000, APARECE UNA VENTANA 
“AVISO DE FIRMA DEL DRIVER”, POR FAVOR HAGA CLIC EN EL BOTÓN “OK”.

6. Aparecerá la ventana “no se ha encontrado Dispoitivo 
Bluetooth”. Inserte el adaptador Bluetooth USB en el puerto USB. 
Haga clic en OK.
7. Haga clic en Terminar.
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Para Windows Vista
1. Inserte el disco compacto del driver de software en la unidad 
de CDROM de su ordenador.
2. Si el sistema no inicia automáticamente, haga clic en Iniciar, 
Funcionar y luego entre en D:\install.exe (donde D: es el camino 
de su unidad de disco) y luego haga clic en OK.
3. La pantalla de instalación aparecerá y seleccione la versión de 
Windows (Windows Vista) en la pantalla del sistema.

NOTA: PARA LOS USUARIOS DE WINDOWS VISTA, APARECERÁ UNA
VENTANA “CONTROL DE LA CUENTA DEL USUARIO”, POR FAVOR HAGA
CLIC EN EL BOTÓN “Permitir”.

4. Aparecerá la ventana “No se ha detectado un dispositivo 
Bluetooth”. Inserte el adaptador Bluetooth USB en el puerto USB.
5. Siga las instrucciones en la pantalla.
6. Haga clic en Siguiente.
7. Haga clic en Terminar.

está instalado

Después de la instalación del software del adaptador (para 2000/ 
XP):

1.Haga clic en Iniciar/Ajustes/Panel de Control/Sistema/Hardware/
Administrador de Dispositivo.
2. Compruebe en ‘Bluetooth Dispositivo’ que existe un ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ instalado.

Después de la instalación del software del adaptador (para Vista):
1. Haga clic en Iniciar/ Panel de control/ Hardware/ Administrador de 
dispositivo.
2 Compruebe en ‘Bluetooth Radios’ que existe un ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle’ instalado. 

Si la información no aparece:
1 Desenchufe el adaptador
2 Enchufe el adaptador al puerto USB para activar el driver.
Verifique que el adaptador esté instalado.
Ahora está listo para configurar el sistema Bluetooth.
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Bandeja Bluetooth
La bandeja Bluetooth se encuentra en la bandeja del sistema
Windows, la que normalmente aparece en la esquina inferior 
derecha de la pantalla. La bandeja Bluetooth permite el acceso 
rápido a casi todas las funciones Bluetooth.
Desde el menú del Bluetooth usted puede (Windows XP):
• Acceder a Mis sitios Bluetooth: haga doble clic en el icono Bluetooth, o 
haga clic con la tecla derecha en el icono Bluetooth y luego seleccione 
Explorar mis sitios Bluetooth.
• Añadir un dispositivo Bluetooth: haga clic con la tecla derecha en el icono
Bluetooth y luego seleccione Añadir un dispositivo Bluetooth.
• Acceder al Panel de configuración del Bluetooth: haga clic con la tecla 
derecha
en el icono Bluetooth y luego seleccione Configuración avanzada.
• Acceder a la opción de Conexión rápida: haga clic con la tecla derecha en 
el icono Bluetooth, seleccione Conexión rápida y luego seleccione el tipo del 
servicio que usted desea conectar.
• Iniciar/ Parar Bluetooth en este ordenador.
Desde el menú del Bluetootth, usted puede (Windows Vista):
• Añadir un dispositivo Bluetooth: haga clic con la tecla derecha en el icono
Bluetooth y luego seleccione Añadir un dispositivo Bluetooth.
• Mostrar un dispositivo Bluetooth: haga clic con la tecla derecha en el icono
Bluetooth y luego seleccione Show Bluetooth device /Mostrar el dispositivo
bluetooth/.
• Acceder al Panel de Configuración de Bluetooth: haga clic con la tecla 
derecha o haga doble clic en el icono Bluetooth y seleccione Abrir ajuste del 
bluetooth.
• Para enviar o recibir un fichero: haga clic con la tecla derecha en el icono
Bluetooth y luego seleccione Enviar o recibir un fichero.
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Funciones básicas

Cómo iniciar o Detener Bluetooth (solo para 
Windows 2000/XP)

Cómo iniciar Bluetooth
Pulse el botón derecho del ratón sobre el icono de Bluetooth en
la Bandeja del sistema de Windows, y elija Iniciar el dispositivo 
Bluetooth. Cuando el software está funcionando, el icono 
Bluetooth es de color azul, con un dibujo blanco.

Cómo detener Bluetooth
Pulse el botón derecho del ratón sobre el icono de Bluetooth en
la Bandeja del sistema de Windows, y elija Detener el dispositivo 
Bluetooth. Cuando el software está detenido, el icono Bluetooth
es de color azul, con un dibujo rojo.

Broadcom y el diseño Broadcom son marcas comerciales de Broadcom, Inc. Bluetooth y los
diseños Bluetooth son marcas comerciales de Bluetooth SIG, Inc., EE. UU., cuyo uso se ha
autorizado a Broadcom, Inc. Microsoft, Windows y Windows Vista son marcas registradas o
marcas comerciales de Microsoft Corporation en los Estados Unidos y/o en otros países. 
Todas las marcas comerciales y marcas registradas son propiedad de sus titulares 
respectivos. Todos los derechos reservados.
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® DONGLE 

(EDR-NOPEUDEN 
SAAVUTTAVA)

Johdanto

Onneksi olkoon! Olette uuden EDR-nopeuden saavuttavan Targus 
Ultra Mini Bluetooth® Donglen omistaja. Tämän laitteen avulla 
voidaan muodostaa langaton yhteys tietokoneen tai kannettavan 
tietokoneen ja Bluetooth-laitteiden välille (1 luokan Bluetooth
ACB74-mallille). Mallin ACB73EU käyttösäde on enintään 10 m 
ja mallin ACB74EU 100 m, jos sitä käytetään yhdessä luokan 1 
laitteiden kanssa. 

Bluetooth-laitteet ovat joko luokan 1 laitteita, joiden käyttösäde 
on 100 m, tai luokan 2 laitteita, joiden käyttösäde on 10 m. 
Käyttösäde riippuu ympäristöstä. Yhteyden muodostamiseksi 100 
metrin säteellä molempien laitteiden on oltava luokan 1 laitteita. 
Jos esimerkiksi luokan 2 Bluetooth-hiirtä käytetään luokan 1 
Bluetooth-sovittimen kanssa, hiiren käyttösäde on 10 metriä. 

Sovittimen avulla voidaan käyttää enintään seitsemää 
Bluetoothlaitetta, mm. taskutietokoneita, älypuhelimia, 
näppäimistöjä, hiiriä, tulostimia ja muita Bluetooth 1.1/1.2 -
yhteensopivia laitteita. Sovittimessa on valmiina myös 128-
bittinen salaus ja todentaminen, minkä ansiosta Bluetooth-
laitteiden käyttö on turvallista. Asennus käy helposti Plug and 
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Pakkauksen sisältö

Tämän pika-asennusoppaan lisäksi pakkauksessa on:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle (EDR-nopeuden saavuttava)
• CD-ROM, joka sisältää asennusohjelmiston ja oppaat

Järjestelmävaatimukset
• USB v1.1 tai 2.0-yhteensopiva portti
• Windows® 2000/XP
• Windows® VistaTM -käyttöjärjestelmä

USB-sovittimen asennus
Voidaksesi käyttää uutta EDR-nopeuden saavuttavaa Targus Ultra 
Mini Bluetooth Donglea, tulee sinun asentaa sovittimen ohjelma 
tietokoneellesi.

VAROITUS: SOVITTIMEN OHJELMISTO ON ASENNETTAVA ENNEN LAITTEEN
KYTKEMISTÄ TIETOKONEESEEN. SOVITIN EI MUUTEN TOIMI OIKEIN.

Ohjelmiston asennus
Windows 2000 / XP
1 Aseta ohjainohjelmiston CD-levy tietokoneen CD-ROM-
asemaan.
2 Jos asennus ei käynnisty automaattisesti, napsauta Käynnistä, 
sen jälkeen Suorita, ja kirjoita D:\install.exe (D: on CD-
ROMaseman tunnus) ja valitse OK.
3 Ohjattu InstallShield-toiminto käynnistyy.
4 Napsauta Seuraava.
5 Noudata näyttöön tulevia ohjeita.

HUOMAA: JOS KÄYTÄT WINDOWS 2000/XP -KÄYTTÖJÄRJESTELMÄÄ,
SEURAAVAKSI AUKEAA OHJAIMEN ALLEKIRJOITUS -IKKUNA. NAPSAUTA OKPAINIKETTA.

6 Bluetooth-laitetta ei löytynyt -ikkuna aukeaa.
Kytke USB Bluetooth -sovitin USB-porttiin. Napsauta OK.
7 Napsauta Valmis.
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Windows VistaTM

1 Aseta ohjainohjelmiston CD-levy tietokoneen CD-ROM-
asemaan.
2 Jos asennus ei käynnisty automaattisesti, napsauta Käynnistä, 
sen jälkeen Suorita, ja kirjoita D:\install.exe (D: on CD-
ROMaseman tunnus) ja valitse OK.
3 Ohjattu InstallShield-toiminto käynnistyy. Napsauta Seuraava.

HUOMAA: WINDOWS VISTAN KÄYTTÄJÄT, “USER ACCOUNT CONTROL” 
IKKUNA AVAUTUU, OLE HYVÄ JA VALITSE “ALLOW” PAINIKE.

4 Bluetooth-laitetta ei löytynyt -ikkuna aukeaa.
Kytke USB Bluetooth -sovitin USB-porttiin. Napsauta OK.
5 Noudata näyttöön tulevia ohjeita.
6 Napsauta Seuraava.
7 Napsauta Valmis.

Sovittimen asennuksen tarkistus
Kun olet asentanut sovitinohjelmiston, (Windows 2000/XP):

1 Napsauta Käynnistä / Asetukset / Ohjauspaneeli / 
Järjestelmä /Laitteisto / Laitehallinta.
2 Tarkista kohdasta ‘Bluetooth-laitteet’ että ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ on asennettu.

Kun olet asentanut sovitinohjelmiston, (Windows VistaTM):

1 Napsauta Käynnistä / Ohjauspaneeli / Laitteisto / 
Laitehallinta.
2 Tarkasta kohdasta ‘Bluetooth Radios’ (Bluetooth-radiot) 
että ‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle’ on 
asennettu.

Jos tietoja ei ole:

1 Irrota sovitin.
2 Käynnistä ohjain kytkemällä sovitin USB-porttiin. Varmista, 
että sovitin on asennettu. 
Seuraavaksi voidaan määrittää Bluetooth-asetukset.
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Bluetooth-laitteiden asetusten määritys

Bluetooth-ilmaisinalue
Bluetooth-ilmaisinalue sijaitsee Windowsin ilmaisinalueella, joka on 
tavallisesti näytön oikeassa alakulmassa. Bluetooth-ilmaisinalueen
avulla useimpien Bluetooth-toimintojen käyttö käy nopeasti.

Bluetooth-ilmaisinalueen avulla voidaan (Windows 2000/XP):
• Avata omat Bluetooth-sijainnit: kaksoisnapsauta Bluetooth-kuvaketta 
tai napsauta kuvaketta hiiren kakkospainikkeella ja valitse Explore My 
Bluetooth Places (Näytä Omat Bluetooth-sijainnit).
• Lisää Bluetooth laite: Paina hiiren oikeanpuoleista näppäintä luetooth
kuvakkeen päällä ja valitse Lisää Bluetooth laite
• Avata näyttö, jossa voidaan määritttää Bluetooth-asetukset: napsauta 
Bluetooth-kuvaketta hiiren kakkospainikkeella ja valitse Advanced 
Configuration (Lisäasetukset).
• Käyttää pikakytkentätoimintoa: napsauta Bluetooth-kuvaketta hiiren 
kakkospainikkeella, valitse Quick Connect (Pikakytkentä) ja sen jälkeen 
tapa, jolla haluat muodostaa yhteyden laitteen ja sovittimen välille.
• Käynnistää tai lopettaa Bluetoothin käyttäminen tietokoneessa.

Bluetooth-ilmaisinalueen avulla voidaan (Windows VistaTM):
• Lisää Bluetooth laite: Paina hiiren oikeanpuoleista näppäintä Bluetooth
kuvakkeen päällä ja valitse Lisää Bluetooth laite
• Näytä Bluetooth laite: Paina hiiren oikeanpuoleista näppäintä Bluetooth
kuvakkeen päällä ja valitse Näytä Bluetooth laite
• Avata näyttö, jossa voidaan määritttää Bluetooth-asetukset:
napsauta Bluetooth-kuvaketta hiiren kakkospainikkeella ja valitse
Open Bluetooth Setting (Lisäasetukset).
• Lähetä tai vastaanota tiedosto: Paina hiiren oikeanpuoleista näppäintä 
Bluetooth kuvakkeen päällä ja valitse Lähetä tai vastaanota tiedosto



Targus Ultra Mini Bluetooth® Dongle (EDR-nopeuden saavuttava)

44

Perustoiminnot

Bluetoothin käynnistäminen tai 
lopettaminen (ainoastaan Windows 2000/
XP)

Bluetoothin käynnistäminen
Napsauta Windowsin ilmaisinalueella näkyvää Bluetooth-kuvaketta 
hiiren kakkospainikkeella ja valitse Start the Bluetooth Device 
(Käynnistä Bluetooth-laite). Bluetooth-kuvake on sininen ja valkoinen 
Bluetoothohjelman ollessa käynnissä.

Bluetoothin lopettaminen
Napsauta Windowsin ilmaisinalueella näkyvää Bluetooth-kuvaketta 
hiiren kakkospainikkeella ja valitse Stop the Bluetooth Device (Lopeta 
Bluetoothlaitteen käyttö). Bluetooth-kuvake on sininen ja punainen 
Bluetoothohjelman ollessa pois käytöstä.

WIDCOMM ja WIDCOMM-logo ovat Broadcom Corporationin tavaramerkkejä. Bluetooth ja
Bluetooth-logot ovat Bluetooth SIG, Inc., USA:n tavaramerkkejä ja Broadcom Corporationilla 
on niiden käyttöoikeus. Microsoft Windows, Outlook ovat Microsoft Corporationin rekisteröityjä 
tavaramerkkejä. Kaikki muut tavaramerkit ovat niiden omistajien omaisuutta. Oikeus 
muutoksiin pidätetään. 
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ULTRA MINI ADAPTATEUR 
BLUETOOTH® DE TARGUS 

AVEC EDR

Introduction

Merci d’avoir acheté cet Ultra Mini Adaptateur Bluetooth de 
Targus avec EDR. Cet adaptateur permet à votre ordinateur 
de bureau ou votre ordinateur portable d’être connecté sans 
fil à des appareils Bluetooth à une distance allant jusqu’à 100 
mètres (pour le modèle Bluetooth de Classe 1 ACB74). Il vous 
permet de connecter jusqu’à sept dispositifs Bluetooth (ANP, 
téléphones intelligents, claviers, souris, imprimantes et autres) 
conformes à la norme Bluetooth 1.1/1.2.

Les appareils utilisant le Bluetooth sont soit de classe 
1(distance de 100 mètres : modèle ACB74) soit de classe 2 
(distance de 10 mètres : modèle ACB73). Cette distance variera 
selon l’environnement. Pour se connecter à 100 mètres, les 
deux appareils doivent être de classe 1. Par exemple, une 
souris Bluetooth aura une distance de 10 mètres même quand 
elle sera connectée à un adaptateur Bluetooth de classe1.

De surcroît, il est doté d’un système d’authentification et de 
cryptage à 128 bits permettant des connexions sécurisées entre 
les dispositifs Bluetooth et il s’installe avec toute la facilité d’un 
dispositif Plug-and- Play.
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Contenu
Contenu de l’emballage (en plus du présent guide d’installation rapide):
• Ultra Mini Adaptateur Bluetooth de Targus avec EDR
• CD-ROM contenant les logiciels et la documentation d’installation

• Port conforme à la norme USB v1.1
• Système d’exploitation Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

Pour utiliser votre Ultra Mini Adaptateur Bluetooth de Targus avec 
EDR, installez d’abord la partie logicielle sur votre ordinateur.

AVERTISSEMENT : VOUS DEVEZ INSTALLER LE LOGICIEL DE L’ADAPTATEUR AVANT DE 
BRANCHER CELUI-CI À L’ORDINATEUR. SINON, L’ADAPTATEUR NE FONCTIONNERA PAS 
CONVENABLEMENT.

Pour Windows 2000/XP
1 Insérer le CD avec le logiciel de driver dans l’unité de disque 
compact-ROM de votre ordinateur.
2 Si l’installation ne commence pas automatiquement, cliquer sur 
Start, Run, puis aller dans D:\install.exe (où D : est le chemin vers 
votre unité de disques), puis cliquer OK.
3 Un écran d’installation apparaîtra, il faut choisir la version de 
Windows (Windows 2000/XP) sur l’écran d’installation.
4 Cliquer sur Next.
5 Suivre les instructions sur l’écran.

REMARQUE : POUR LES UTILISATEURS DE WINDOWS 2000, UNE FENÊTRE DE 
NOTIFICATION DE “SIGNATURE DE DRIVER” APPARAÎT, CLIQUER ALORS SUR 
LE BOUTON OK

6 Une fenêtre « dispositif Bluetooth non trouvé » apparaît. Insérer 
l’adaptateur d’USB Bluetooth dans le port USB. Cliquer 
sur OK.
7 Cliquer sur Finish.
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Pour Windows Vista
1 Insérer le CD avec le logiciel de driver dans l’unité de disque
compact-ROM de votre ordinateur.
2 Si l’installation ne commence pas automatiquement, cliquer sur 
Start, Run, puis aller dans D:\install.exe (où D : est le chemin vers 
votre unité de disques), puis cliquer OK.
3 Un écran d’installation apparaîtra, il faut choisir la version de
Windows (Windows Vista) sur l’écran d’installation.

REMARQUE : POUR LES UTILISATEURS DE WINDOWS VISTA, UNE FENÊTRE 
DE « COMMANDE DE COMPTE D’UTILISATEUR » APPARAÎT, VEUILLEZ 
CLIQUER SUR LE BOUTON « ALLOW »

4 Une fenêtre « dispositif Bluetooth non trouvé » apparaît. Insérer
l’adaptateur d’USB Bluetooth dans le port USB.
5 Suivre les instructions sur l’écran.
6 Cliquer sur Next.
7 Cliquer sur Finish.

Après l’installation du logiciel pour l’adaptateur (pour 2000/XP) :

1 Cliquer sur Start/Settings/Control Panel/System/Hardware/
DeviceManager.
2 Vérifier sous « dispositifs Bluetooth » qu’un « Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle » est installé.

Après l’installation du logiciel pour l’adaptateur (pour Vista) :

1 Cliquer sur Start/Control Panel/Hardware/Device Manager.
2 Vérifiez que l’entrée « Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 + EDR USB 
Dongle » figure sous la rubrique « Bluetooth Radios » 

Si ce n’est pas le cas :
1 Débranchez l’adaptateur.
2 Branchez l’adaptateur dans le port USB pour déclencher le pilote. 
Vérifiez que l’adaptateur est bien installé.
Bluetooth est maintenant prêt à être configuré.
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La zone de notification Bluetooth apparaît dans la zone de 
notification Windows dans le coin inférieur droit de l’écran. La 
zone Bluetooth procure un accès rapide à la plupart des fonctions 
Bluetooth.

A partir du panneau Bluetooth vous pouvez (dans Windows 
XP) :
• Accéder à Mes endroits Bluetooth : double-cliquer l’icône de 
Bluetooth, ou faire un clic droit sur l’icône de Bluetooth, puis choisir 
Explorer Mes endroits Bluetooth.
• Ajouter un dispositif Bluetooth : faire un clic droit sur l’icône de 
Bluetooth et choisir Ajouter un dispositif Bluetooth.
• Accéder au panneau de configuration de Bluetooth : faire un clic droit 
sur l’icône de Bluetooth, puis choisir Configuration avancée.
• Accéder à l’option Connexion rapide : faire un clic droit sur l’icône de
Bluetooth, choisir Connexion rapide, puis choisir le type de service 
auquel vous souhaitez vous connecter.
• Mettre en marche/Arrêter Bluetooth sur cet ordinateur.

A partir du panneau de Bluetooth vous pouvez (dans Windows 
Vista):
• Ajouter un dispositif Bluetooth : faire un clic droit sur l’icône de 
Bluetooth et choisir Ajouter un dispositif Bluetooth.
• Montrer un dispositif Bluetooth : faire un clic droit sur l’icône de
Bluetooth, puis choisir Montrer le dispositif de Bluetooth.
• Accéder au panneau de configuration de Bluetooth : faire un clic 
droit ou un double clic sur l’icône de Bluetooth, puis choisir Ouvrir les 
paramètres utilisateurs Bluetooth.
• Pour envoyer ou recevoir un fichier : faire un clic droit sur l’icône de
Bluetooth, puis choisir Envoyer ou recevoir un fichier.
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Dans la zone de notification de Windows, cliquez à droite sur 
l’icône Bluetooth, puis sélectionnez Start the Bluetooth Device 
(Démarrer le périphérique Bluetooth). L’icône Bluetooth est bleu 
avec un insert blanc pendant l’exécution du logiciel Bluetooth.

Dans la zone de notification de Windows, cliquez à droite sur 
l’icône Bluetooth, puis sélectionnez Stop the Bluetooth Device 
(Arrêter le périphérique Bluetooth). L’icône Bluetooth est bleu 
avec un insert rouge lorsque Bluetooth est arrêté

Broadcom et le logo Broadcom sont des marques de commerce de Broadcom, Inc. 
Bluetooth et le logo Bluetooth sont des marques de commerce appartenant à Bluetooth 
SIG, Inc., U.S.A. et utilisées sous licence par Broadcom, Inc. Microsoft, Windows et 
Windows Vista sont des marques déposées ou commerciales de Microsoft Corporation aux 
États-Unis et/ou dans d’autres pays. Toutes les marques commerciales et déposées sont les 
propriétés de leurs détenteurs respectifs. Tous droits réservés.  
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® ADAPTER 

S EDR-OM
Uvod
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®

UPOZORENJE:

Za Windows 2000/XP

NAPOMENA:
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Za Windows Vista

NAPOMENA:
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® DONGLE 

EDR-REL
Introduction

Köszönjük, hogy a Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle EDR-

vagy laptop vezeték nélküli összekapcsolását a Bluetooth 
készülékekkel, max. 100m-es távolságban (Bluetooth 1. osztályú 

Bluetooth 1.1/1.2 kompatibilis készülékek.

Azok a készülékek, amelyek Bluetooth-t használnak, azok vagy 

csatlakoztatáshoz mindkét készüléknek 1. osztályúnak kell 

lesz még akkor is, ha azt 1. osztályú Bluetooth adapterhez 
csatlakoztatja.
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Tartalom

tartalmazza:

• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle EDR-rel

Rendszerkövetelmények
• USB v1.1 port
• Windows®

• Windows VistaTM

USB adapter installáció
A Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle EDR-rel használatához 

VIGYÁZAT:

A szoftver installálása
Windows 2000/XP-re

MEGJEGYZÉS:

gombra.
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Windows Vista-re

Tovább gombra.
MEGJEGYZÉS:

be az USB Bluetooth adaptert az USB portba.

6 Kattintson a Tovább gombra.

http://www.targus.com

Az adapter átvizsgálása telepítésre került

1 Válassza le az adaptert.

installásra került. Most már készen áll a Bluetooth 
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Bluetooth tálca
A Bluetooth tálca a Windows rendszer tálcán kerül tárolásra, 

XP):
• A saját Bluetooth helyek elérése: kattintson kétszer a Bluetooth 
ikonra, vagy jobb gombbal a Bluetooth ikonra, és válassza a Saját 

• Bluetooth készülékek hozzáadása: kattintson jobb gombbal a 
Bluetooth ikonra, és válassza ki a Bluetooth készülék hozzáadása 
parancsot.

a Bluetooth ikonra, és válassza a Gyors csatlakozás-t, majd 
válassza ki a csatlakoztatni kívánt szolgáltatás típusát.

• Bluetooth készülékek hozzáadása: kattintson jobb gombbal a 
Bluetooth ikonra, és válassza ki a Bluetooth készülék hozzáadása 
parancsot.
• Bluetooth készülék megjelenítése: kattintson jobb gombbal 
a Bluetooth ikonra, és válassza ki a “Bluetooth készülék 

jobb gombbal vagy kétszer a Bluetooth ikonra, és válassza ki a 
Bluetooth beállítás megnyitása-t.
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esetén)

A Bluetooth indítása
A Windows rendszer tálcán kattintson jobb gombbal a Bluetooth 
ikonra, és válassza ki a Bluetooth eszköz indítása-t. A Bluetooth 

A Bluetooth leállítása
A Windows rendszer tálcán kattintson jobb gombbal a Bluetooth 
ikonra, és válassza ki a Bluetooth eszköz leállítása-t. A Bluetooth 
ikon kék, belül piros, ha a Bluetooth leállt. 

Windows és Windows Vista vagy az Amerikai Egyesült Államok beli és/vagy más országokbeli 
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ULTRA MINI ADATTATORE 
TARGUS BLUETOOTH® CON 

EDR

Introduzione

Congratulazioni per aver acquistato l’Ultra Mini Adattatore Targus 
Bluetooth con EDR. Questo adattatore permette al vostro PC o 
notebook di connettersi in modo wireless a periferiche Bluethooth
distanti fino a 100m (per Bluetooth Classe 1 modello ACB74). 
Permette di collegarsi ad un massimo di sette periferiche 
Bluetooth fra cui i PDA, i telefoni intelligenti, le tastiere, i mouse, 
le stampanti e altri dispositivi compatibili con Bluetooth 1.1/1.2.

Le periferiche che utilizzano la tecnologia Bluethooth sono di 
Classe 1con un raggio di 100m (modello ACB74) o Classe 2 
con un raggio di 10m (modello ACB73). Il raggio d’azione varia 
a seconda dell’ambiente circostante. Per connettersi a 100m, 
entrambe le periferiche devono essere di Classe 1. Per esempio, 
un mouse Bluethooth di classe 2 avrà un raggio d’azione di 10m 
anche quando connesso ad un adattatore Bluethooth di Classe 
1.

Ha inoltre funzionalità crittografiche e di autentica a 128-bit che 
permettono connessioni sicure fra dispositivi Bluetooth con
agevoli installazioni in modalità Plug-and-Play.
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Indice
In aggiunta a questa guida per l’installazione rapida, la scatola 
contiene:
• Ultra mini adattatore Targus Bluetooth con EDR
• Un CD-ROM per l’intallazione del software e relativa documentazione

Requisiti di sistema
• Porta USB compatibile v1.1
• Sistema operativo Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

Installazione dell’adattatore USB
Per utilizzare l’Ultra Mini Adattatore Targus Bluetooth con EDR 
occorre prima installare il software adattatore sul computer.

AVVERTIMENTO: SI DEVE INSTALLARE IL SOFTWARE PRIMA DI CONNETTE L’ADATTATORE 
AL COMPUTER. ALTRIMENTI, L’ ADATTATORE NON FUNZIONERÀ CORRETTAMENTE.

Installazione del software
Per Windows 2000 / XP
1 Inserire il CD del software con il driver nell’unità CD-ROM.
2, Se l’installazione non parte automaticamente, fare clic su Start, 
Esegui. Successivamente inserire D:\install.exe (dove D: è il percorso 
dell’unità CD-ROM) e poi fare clic su OK.
3 Comparirà la schermata di installazione e si dovrà selezionare la 
versione di Windows.
4 Fare cli su Avanti
5 Seguire le istruzioni sulla schermata

NOTA: PER GLI UTENTI DI WINDOWS 2000, COMPARIRÀ UNA “NOTIFICA DI 
FIRMA DIGITALE DRIVER”, FARE CLIC SU “OK”.

6 Comparirà la finestra “Dispositivo Bluetooth non trovato”. Inserire 
l’adattatore USB Bluetooth nella porta USB. Fai clic su OK.
7 Fare clic su Fine
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Per Windows Vista
1 Inserire il CD del software con il driver nell’unità CD-ROM.
2, Se l’installazione non parte automaticamente, fare clic su Start, 
Esegui. Successivamente inserire D:\install.exe (dove D: è il percorso 
dell’unità CD-ROM) e poi fare clic su OK.
3 Comparirà la schermata di installazione e si dovrà selezionare la 
versione di Windows. 

NOTA: PER GLI UTENTI DI WINDOWS VISTA, COMPARIRÀ UNA FINESTRA 
“CONTROLLO ACCOUNT UTENTE”, FARE CLIC SUL PULSANTE “CONSENTI”.

4 Comparirà la finestra “Nessun dispositivo Bluetooth trovato”. Inserire 
l’adattatore USB Bluetooth nella porta USB.
5 Seguire le istruzioni sulla schermata
6 Fare cli su Avanti
7 Fare clic su Fine

l’adattatore sia installato
Dopo aver installato il software dell’adattatore (per 2000/XP):

1 Fare clic su Start/Impostazioni/Pannello di controllo/Sistema/
Hardware/Gestione periferiche 
2 Controllare sotto ‘Dispositivi Bluetooth’ che sia installato un 
‘Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’.

Dopo aver installato il software dell’adattatore (per Vista):
1 Fare clic su Start/Impostazioni/Pannello di controllo/Sistema/
Hardware/Gestione periferiche
2 Controllare alla voce ‘Bluetooth Radios’ (Radio Bluetooth) che 
sia installato un ‘Adattatore Broadcom 2046 Bluetooth 2.1 + EDR 
USB’.

Se l’informazione non c’è:

1 Disconnettere l’adattatore
2 Connettere l’adattatore alla porta USB per iniziare il driver.
Verificare che l’adattatore sia installato.
Si è ora pronti per configurare Bluetooth.
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La barra Bluetooth si trova nella barra delle applicazioni di Windows, 
che normalmente è situata nell’angolo in basso a destra dello 
schermo. La barra Bluetooth permette un accesso rapido alla maggior 
parte delle funzioni Bluetooth.

Dall’icona della barra delle applicazioni del Bluetooth puoi
(Windows XP):
• Accedere alle posizioni Bluetooth: doppio clic sull’icona Bluetooth o clic con 
il destro del mouse e poi selezionare Esplora le mie posizioni Bluetooth.
• Aggiungere un dispositivo Bluetooth: clic con il destro sull’icona Bluetooth e
poi selezionare Aggiungi un dispositivo Bluetooth.
• Accedere al Pannello di configurazione Bluetooth: clic con il destro del 
mouse sull’icona Bluetooth e poi selezionare Configurazione avanzata.
• Accedere alle opzioni rapide di connessione: clic con il destro del mouse
sull’icona Bluetooth, selezionare Connessione rapida e poi selezionare il tipo 
di servizio al quale connettersi.
• Attivare/disattivare il Bluetooth su questo computer.

Dall’icona della barra delle applicazioni del Bluetooth puoi
(Windows Vista):
• Aggiungere un dispositivo Bluetooth: clic con il destro sull’icona Bluetooth e
poi selezionare Aggiungi un dispositivo Bluetooth.
• Visualizzare un dispositivo Bluetooth: clic con il destro del mouse sull’icona
Bluetooth e poi selezionare Visualizza dispositivo Bluetooth.
• Accedere al pannello di configurazione Bluetooth: clic con il destro 
del mouse sull’icona Bluetooth o doppio clic sull’icona Bluetooth e poi 
selezionare Apri impostazioni Bluetooth.
• Mandare e ricevere un file: clic con il destro sull’icona Bluetooth e poi 
selezionare invia o ricevi un file.
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Funzioni di base

Windows 2000/XP)

Nella barra delle applicazioni di Windows, cliccare con il pulsante 
destro l’icona Bluetooth e selezionare Attiva il Dispositivo Bluetooth. 
L’icona Bluetooth è di colore blu con un inserto bianco quando il 
software Bluetooth è in attività.

Nella barra delle applicazioni di Windows, cliccare con il pulsante 
destro l’icona Bluetooth e selezionare Disattiva il Dispositivo 
Bluetooth. L’icona Bluetooth è di colore blu con un inserto rosso 
quando il software Bluetooth è disattivato.

Broadcom e il logo Broadcom sono marchi di commercio della Broadcom, Inc. Bluetooth e i 
logo Bluetooth sono marchi di commercio di proprietà della Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. e in 
licenza alla Broadcom, Inc. Microsoft, Windows, e Windows Vista sono marchi registrati o 
marchi di fabbrica di Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o in altri Paesi. Tutti i marchi di 
fabbrica e i marchi registrati sono di proprietà dei rispettivi depositari. Tutti i diritti riservati.
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TARGUS ULTRA 
MINI BLUETOOTH®

SAUGUMO RAKTAS SU 
EDR
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® DONGLE MET 

EDR

Inleiding

Gefeliciteerd met uw aankoop van deze Targus Ultra Mini 
Bluetooth Dongle met EDR. Deze adapter stelt uw Pc of laptop 
in staat om een draadloze verbinding tot stand te brengen met 
Bluetooth-apparaten op 100m afstand (voor Bluetooth Categorie 
1 model ACB74). U kunt tot zeven Bluetooth-toestellen verbinden, 
waaronder PDA, smart phone, toetsenbord, muis, printer en 
andere toestellen die compatibel zijn met Bluetooth 1.1/1.2.

Apparaten die gebruikmaken van Bluetooth zijn ofwel van Klasse 
1 met een bereik van 100m (model ACB74) of van Klasse 2 met 
een bereik van 10m (model ACB73). Dit bereik kan variëren 
afhankelijk van de omgeving. Om een verbinding op 100m 
afstand tot stand te brengen, moeten beide apparaten Klasse 1-
apparaten zijn. Een Bluetooth-muis van Klasse 2 zal bijvoorbeeld 
altijd een bereik hebben van 10m, zelfs als u een verbinding tot 
stand brengt met een Bluetooth-adapter van Klasse 1.

De adapter heeft eveneens een ingebouwde 128 bitversleuteling 
en verificatie waardoor beveiligde verbindingen tussen 
Bluetoothtoestellenmogelijk zijn, en Plug-and-Play gemakkelijk 
wordt geïnstalleerd.
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Inhoud
Naast deze handleiding om snel aan de slag te gaan, bevat de 
verpakking eveneens:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle met EDR
• cd-rom voor de installatiesoftware en documentatie

Systeemvereisten
• USB v1.1 compatibele poort
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM -besturingssysteem

Installatie van USB-adapter
Om de Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle met EDR te kunnen 
gebruiken moet u eerst de adaptersoftware op uw  computer 
installeren.

WARNUNG: DIE ADAPTER SOFTWARE MUß INSTALLIERT SEIN BEVOR SIE AN DEN 
COMPUTER ANGESCHLOSSEN WIRD. ANDERNFALLS FUNKTIONIERT DER ADAPTER 
NICHT RICHTIG.

Installeer de software
Voor Windows 2000 / XP
1 Plaats de driver software CD in de CD-ROM drive van uw computer.
2 Als de setup niet automatisch begint, klik dan op Start, Uitvoeren, 
en voer vervolgens D:\install.exe in (waarin D: het pad is van uw disc 
drive) en klik vervolgens op OK.
3 Het installatiescherm zal verschijnen en de Windows versie 
(Windows 2000/XP) zal gekozen worden op het setup scherm.
4 Klik op Volgende.
5 Volg de instructies op het scherm.

OPMERKING: VOOR GEBRUIKERS VAN WINDOWS 2000 VERSCHIJNT ER EEN 
VENSTER MET “DRIVER SIGNATURE NOTICE”, KLIK OP DE KNOP “OK”.

6 Het venster “Kan Bluetooth apparaat niet vinden” verschijnt. Voer de 
USB Bluetooth adapter in in de USB poort. Klik op OK.
7 Klik op Voltooien.
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Voor Windows Vista
1 Plaats de driver software CD in de CD-ROM drive van uw computer.
2 Als de setup niet automatisch begint, klik dan op Start, Uitvoeren, en 
voer vervolgens D:\install.exe in (waarin D: het pad
is van uw disc drive) en klik vervolgens op OK.
3 Het installatiescherm zal verschijnen en de Windows versie 
(Windows Vista) zal gekozen worden op het setup scherm.

OPMERKING: VOOR GEBRUIKERS VAN WINDOWS VISTA VERSCHIJNT ER 
EEN VENSTER MET “GEBRUIKERSACCOUNTBEHEER”, KLIK OP DE KNOP 
“TOESTAAN”.

4 Het venster “Kan geen Bluetooth apparaat vinden” verschijnt. Voer de 
USB Bluetooth adapter in in de USB poort.
5 Volg de instructies op het scherm.
6 Klik op Volgende.
7 Klik op Voltooien.

Controleren of de adapter is
geïnstalleerd

Nadat u de adapter software hebt geïnstalleerd (voor 2000/XP):

1 Klik op Start/Instellingen/Configuratiescherm/Systeem/
Hardware/Apparaatbeheer.
2 Controleer of er onder ‘Bluetooth apparaten’ een ‘Broadcom
2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle” is geïnstalleerd.

Nadat u de adapter software hebt geïnstalleerd (voor Vista):

1 Klik op Start/Configuratiescherm/Hardware/ Apparaatbeheer.
2 Controleer onder ‘Bluetooth Radios’ of een ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle’ is geïnstalleerd.

Indien deze informatie niet wordt gegeven:

1 Schakel de adapter los.
2 Steek de adapter in de USB-poort om het stuurprogramma te
initiëren. Controleer of de adapter is geïnstalleerd.
U bent nu klaar om de Bluetooth te gebruiken.
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Bluetooth-vak
Het Bluetooth-vak steekt in het systeemvak van Windows dat u 
gewoonlijk vindt in de rechteronderhoek van het scherm. Het Bluetooth-
vak geeft snelle toegang tot de meeste functies van Bluetooth.

Vanaf de Bluetooth lade kunt u (Windows XP):
• toegang verkrijgen tot Mijn Bluetooth plaatsen: dubbelklik op het 
Bluetooth pictogram, of klik met de rechtermuisknop op het Bluetooth
pictogram en selecteer vervolgens Mijn Bluetooth plaatsen verkennen.
• een Bluetooth apparaat toevoegen: Klik met de rechtermuisknop op 
het Bluetooth pictogram en selecteer vervolgens Bluetooth apparaat 
toevoegen.
• toegang verkrijgen tot het Bluetooth configuratiescherm: Klik met de 
rechtermuisknop op het Bluetooth pictogram, en selecteer vervolgens 
Geavanceerde configuratie.
• toegang verkrijgen tot de optie Snel verbinden: Klik met de 
rechtermuisknop op het Bluetooth pictogram, selecteer Snel verbinden, 
en selecteer daarna het type service waarmee u zich wilt verbinden.
• Start/stop Bluetooth op deze computer.

Vanaf de Bluetooth lade kunt u (Windows Vista):
• een Bluetooth apparaat toevoegen: Klik met de rechtermuisknop op 
het Bluetooth pictogram en selecteer vervolgens Bluetooth apparaat 
toevoegen.
• een Bluetooth apparaat weergeven: klik met de rechtermuisknop op 
het Bluetooth pictogram en selecteer vervolgens Bluetooth apparaat 
weergeven.
• toegang verkrijgen tot het Bluetooth configuratiescherm: klik met de 
rechtermuisknop of dubbelklik op het Bluetooth pictogram en selecteer 
vervolgens Bluetooth instelling openen.
• een bestand verzenden of ontvangen: klik met de rechtermuisknop 
op het Bluetooth pictogram en selecteer vervolgens verzenden of 
ontvangen van een bestand.
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Basiswerking

Bluetooth starten of Stoppen (alleen voor 
Windows 2000/XP)

Bluetooth starten
In het systeemvak van Windows klikt u met de rechtermuisknop op 
het pictogram Bluetooth en selecteert u Start the Bluetooth Device 
(Bluetooth-toestel starten). Het Bluetooth-pictogram is blauw met een 
witte insteek wanneer de Bluetooth-software werkt.

Bluetooth stoppen
In het systeemvak van Windows klikt u met de rechtermuisknop op 
het pictogram Bluetooth en selecteert u Stop the Bluetooth Device 
(Bluetooth-toestel stoppen). Het Bluetooth-pictogram is blauw met 
een rode insteek wanneer de Bluetooth-software wordt gestopt. 

Broadcom en het Broadcom-logo zijn handelsmerken van Broadcom, Inc. Bluetooth en de 
Bluetooth-logo’s zijn handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. en in licentie gegeven 
aan Broadcom, Inc. Microsoft, Windows en Windows Vista zijn gedeponeerde handelsmerken 
of handelsmerken van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen. 
Alle handelsmerken en gedeponeerde handelsmerken zijn eigendom van de respectievelijke 
eigenaars. Alle rechten voorbehouden.
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TARGUS ULTRA 
MINI BLUETOOTH®-

PROGRAMVARENØKKEL 
MED EDR

Introduksjon

Gratulerer med kjøpet av Targus Ultra Mini Bluetooth-
programvarenøkkel med EDR. Med denne adapteren kan PCen 
eller laptopen din koble seg trådløst til Bluetooth-enheter opptil 
100 m unna (for Bluetooth klasse 1, modell ACB74). Den lar deg 
koble opptil sju Bluetooth-enheter, inkludert PDA, smarttelefon, 
tastatur, mus, printere og andre Bluetooth 1.1/1.2-tilpassede 
enheter.

Enheter som benytter seg av Bluetooth er enten klasse 1 (modell 
ACB74) med et omfang på 100 m eller klasse 2 (modell ACB73) 
med et omfang på 10 m. Dette omfanget vil variere avhengig 
av miljøet. For å kobles på 100 m, må begge enhetene være 
klasse 1-enheter. Det betyr at en klasse 2 Bluetooth-mus vil ha 
et omfang på 10 m selv når den kobles til en klasse 1 Bluetooth-
adapter.

Adapteren har også innebygd 128-bits kryptering og autentisering 
for å muliggjøre en sikker tilkobling mellom Bluetooth-enheter, og 
er lett å installere.
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Innhold
I tillegg til denne brukerguiden, inneholder pakken:
• Targus Ultra Mini Bluetooth-programvarenøkkel med EDR
• CD-ROM for installasjonsprogramvare og dokumentasjon

Systemkrav
• USB v1.1-tilpasset port
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

Installasjon av USB-adapter
For å bruke Targus Ultra Mini Bluetooth-programvarenøkkelen 
med EDR, må du først installere adapterprogramvaren på 
datamaskinen din.

ADVARSEL: DU MÅ INSTALLERE PROGRAMVAREN FØR DU KOBLER DEN TIL 
DATAMASKINEN DIN. ELLERS VIL IKKE ADAPTEREN VIRKE SKIKKELIG.

Installere programvaren

For Windows 2000/XP
1 Sett inn driverens programvare-CD i datamaskinens CD ROM-
drive.
2 Hvis installasjonen ikke begynner automatisk, klikk Start, Kjør 
og skriv inn D:\install.exe (der D: er diskdrivens plassering), og 
klikk OK.
3 Installasjonsskjermen vil komme opp og velge Windows-versjon 
(Windows 2000/XP) på oppsettsskjermen.
4 Klikk Neste.
5 Følg instruksjonene på skjermen.

MERK: FOR WINDOWS 2000-BRUKERE KOMMER DET OPP ET VINDU MED 
ET DRIVERSIGNATUR-VARSEL. KLIKK PÅ “OK”-KNAPPEN.

6 Vinduet “Fant ikke Bluetooth-enhet” kommer opp. Sett inn USB 
Bluetooth-adapteren i USB-porten. Klikk OK.
7 Klikk Avslutt.



Targus Ultra Mini Bluetooth®-programvarenøkkel med EDR

87

For Windows Vista
1 Sett inn driverens programvare-CD i datamaskinens CD ROM-
drive.
2 Hvis installasjonen ikke begynner automatisk, klikk Start, Kjør 
og skriv inn D:\install.exe (der D: er diskdrivens plassering), og 
klikk OK.
3 Installasjonsskjermen vil komme opp og velge Windows-versjon 
(Windows Vista) på oppsettsskjermen. Klikk Neste.

MERK: FOR WINDOWS VISTA-BRUKERE KOMMER DET OPP ET VINDU FOR 
KONTROLL AV BRUKERKONTO. KLIKK PÅ “TILLAT”-KNAPPEN.

4 Vinduet “Ingen Bluetooth-enhet ble oppdaget” kommer opp. Sett 
inn USB Bluetooth-adapteren i USB-porten.
5 Følg instruksjonene på skjermen.
6 Klikk Neste.
7 Klikk Avslutt.

DU KAN OGSÅ LASTE NED DEN SISTE DRIVEREN FRA:
http://www.targus.com

Bekrefte at adapteren er 
installert

Når du har installert adapterprogramvaren (Windows 2000/XP):

1 Klikk Start/Innstillinger/Kontrollpanel/System/Maskinvare/
Enhetsbehandling.
2 Sjekk under “Bluetooth-enheter” at en “Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE-programvarenøkkel” er installert.

Når du har installert adapterprogramvaren (Windows Vista):

1 Klikk Start/Kontrollpanel/Maskinvare/Enhetsbehandling.
2 Sjekk under “Bluetooth-radioer” at en “Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB-programvarenøkkel” er installert.

Hvis informasjonen ikke finnes:

1 Trekk ut adapteren.
2 Plugg adapteren inn i USB-porten for å starte driveren. 
Bekreft at adapteren er installert. Du er nå klar til å 
konfigurere Bluetooth.
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Bluetooth-skuffen finnes i Windows systemskuffen, som vanligvis 
finnes nederst til høyre på skjermen. Bluetooth-skuffen gir hurtig 
tilgang til de fleste Bluetooth-operasjoner.

Fra Bluetooth-skuffen kan du (Windows 2000/XP):
• Få tilgang til Mine Bluetooth-steder: Dobbeltklikk Bluetooth-
ikonet, eller høyreklikk Bluetooth-ikonet og velg “Utforsk mine 
Bluetooth-steder”.
• Legge til en Bluetooth-enhet: Høyreklikk på Bluetooth-ikonet og 
velg “Legg til Bluetooth-enhet”.
• Gå inn i Bluetooth-konfigurasjonspanelet: Høyreklikk på Bluetooth-
ikonet og velg “Avansert konfigurasjon”.
• Gå inn i alternativet for hurtigtilkobling: Høyreklikk på Bluetooth-
ikonet, velg “Hurtigtilkobling” og velg tjenestetypen du ønsker å 
koble deg til.
• Starte/stoppe Bluetooth på denne datamaskinen.

Fra Bluetooth-skuffen kan du (Windows Vista):
• Legge til en Bluetooth-enhet: Høyreklikk på Bluetooth-ikonet og 
velg “Legg til Bluetooth-enhet”.
• Vise en Bluetooth-enhet: Høyreklikk på Bluetooth-ikonet og velg 
“Vis Bluetooth-enhet”.
• Gå inn i Bluetooth-konfigurasjonspanelet: Høyreklikk eller 
dobbeltklikk på Bluetooth-ikonet, og velg “Åpne Bluetooth-
innstillinger”.
• For å sende eller motta en fil: Høyreklikk på Bluetooth-ikonet og 
velg “Sende eller motta fil”.
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Windows 2000/XP)

I Windows-systemskuffen høyreklikker du på Bluetooth-ikonet og 
velger “Start Bluetooth-enheten”. Bluetooth-ikonet er blått med en 
hvit flekk når Bluetooth-programvaren er i bruk.

I Windows-systemskuffen høyreklikker du på Bluetooth-ikonet og 
velger “Stopp Bluetooth-enheten”. Bluetooth-ikonet er blått med 
en rød flekk når Bluetooth er stoppet.

Broadcom og Broadcom-logoen er varemerker for Broadcom Corp. Bluetooth og Bluetooth-
logoene er varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc., USA og lisensiert til Broadcom Corp. 
Microsoft, Windows og Windows Vista er enten registrerte varemerker eller varemerker for 
Microsoft Corporation i USA og/eller andre land. Alle varemerker og registrerte varemerker 
tilhører sine respektive eiere. Med enerett.
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Wymagania systemowe

®

Instalowanie adaptera USB

Instalowanie oprogramowania
W systemie Windows 2000/XP
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W systemie Windows Vista

Sprawdzenie zainstalowania adaptera
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Vista):



Targus Ultra Mini Bluetooth®

94

systemie Windows 2000/XP)



95

TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® DONGLE 

COM EDR

Introdução

Parabéns pela sua compra do Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle 
com EDR. Este adaptador habilita seu PC ou computador portátil 
para um aconexão sem fios a dispositivos de Bluetooth até 100m 
(para Bluetooth Classe 1 modelo ACB74). Ele permite conectar 
até sete dispositivos Bluetooth incluindo PDAs, telefones smart, 
teclados, ratos, impressoras e outros aparelhos compatíveis com 
Bluetooth 1.1/1.2.

Quaisquer dispositivos que utilizem Bluetooth do tipo Classe 1 
com um alcance de 100m (modelo ACB74) ou Classe 2 com 
um alcance de 10m (modelo ACB73). Este alcance variará e 
dependerá do ambiente em volta. Para conectar a 100m, ambos 
os dispositivos precisam de ser Classe 1. Por exemplo, um rato 
Bluetooth Classe 2, terá um alcance de 10m até mesmo quando 
conectando a um adaptador Bluetooth do tipo Classe 1.

Ele também tem um sistema embutido de codificação e 
autenticação de 128-bit que garante conexões seguras entre os 
dispositivos Bluetooth e que é instalado com a conveniência do 
Plug-and-Play.
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Índice
Além deste guia de instalação rápida, esta embalagem contém:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle com EDR
• CD-ROM com a documentação e software de instalação

• Porta compatível com USB v1.1
• Sistema Operacional Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

Para usar o Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle com EDR tem de 
instalar primeiro o software do adaptador no seu computador. 

ADVERTÊNCIA: VOCÊ PRECISA INSTALAR O SOFTWARE DO ADAPTADOR ANTES 
DE CONECTÁ-LO AO SEU COMPUTADOR. DO CONTRÁRIO, O ADAPTADOR NÃO 
FUNCIONARÁ APROPRIADAMENTE.

Para Windows 2000 / XP
1 Coloque o CD software do driver no drive CDROM do seu
computador.
3 O ecrã de instalação irá aparecer e escolha a versão do
Windows (Windows 2000/XP) na tela de instalação
2 Se a instalação não iniciar automaticamente, clique Iniciar,
Rodar e digite D:\install.exe (onde D: é a trilha do seu drive do
disco) e depois clique OK.
4 Clique Próxima
5 Siga as instruções no ecrã

NOTA: PARA USUÁRIOS DO WINDOWS 2000, APARECE UMA JANELA “AVISO 
DE ASSINATURA DO DRIVER”, CLIQUE NO BOTÃO “OK”

6 A janela “Dispositivo Bluetooth não encontrado” aparece.
Coloque o adaptador USB Bluetooth na porta USB. Clique OK.
7 Clique Finalizar
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Para Windows Vista
1 Coloque o CD software do driver no drive CDROM do seu 
computador.
2 Se a instalação não iniciar automaticamente, clique Iniciar, 
Rodar e digite D:\install.exe (onde D: é a trilha do seu drive do 
disco) e depois clique OK.
3 O ecrã de instalação irá aparecer e escolha a versão do 
Windows (Windows Vista) na tela de instalação

NOTA: PARA USUÁRIOS DO WINDOWS VISTA, UMA JANELA “CONTROLE DE 
CONTA DO USUÁRIO” APARECE, CLIQUE NO BOTÃO ‘PERMITIR’.

4 A janela “Nenhum dispositivo Bluetooth foi detectado” aparece.
Coloque a adaptador USB Bluetooth na porta USB.
5 Siga as instruções do ecrã
6 Clique Próxima
7 Clique Finalizar

Após instalar o software adaptador (para 2000/XP):

1 Clique Iniciar/Ajustes/Painel de Controle/Sistema/Hardware/
Gerente de Dispositivo
2 Marque debaixo de ‘Dispositivos Bluetooth’ que um ‘Broadcom 
2046 Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ está instalado.

Após instalar o software adaptador (para Vista):
1 Clique Iniciar/Painel de Controle/Hardware/Gerente de 
Dispositivo.
2 Veja em ‘Rádios Bluetooth’ se uma ‘Broadcom 2046 Bluetooth 
2.1 + EDR USB Dongle’ está instalada.

Se essa informação não estiver presente:

1 Retire o adaptador.
2 Conecte o adaptador na porta USB para inicializar o driver.
Verifique se o adaptador está instalado.
O Bluetooth está pronto para ser configurado.
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A bandeja Bluetooth reside na bandeja do sistema Windows, a 
qual normalmente fica no canto inferior direito da tela. A bandeja 
Bluetoothprovê acesso rápido à maioria das operações Bluetooth.

Da bandeja Bluetooth você pode (Windows XP):
• Acessar Meu Locais Bluetooth: clique duplo no icone Bluetooth, ou 
clique com a direita no ícone Bluetooth e selecione Explorar Meus 
Locais Bluetooth
• Adicionar um dispositivo Bluetooth: clique com a direita o ícone 
Bluetooth e depois selecione Adicionar um dispositivo Bluetooth.
• Aceda ao Painel de Configuração Bluetooth: clique com a direita no 
ícone Bluetooth, e selecione Configuração Avançada.
• Aceda à opção Conexão Rápida: clique com a direita o ícone 
Bluetooth, selecione Conexão Rápida e selecione o tipo de serviço 
que você deseja conectar.
• Iniciar/Parar Bluetooth neste computador

Da bandeja Bluetooth poderá (Windows Vista):
• Adicionar um dispositivo Bluetooth: clique com a direita o ícone 
Bluetooth e depois selecione Adicionar um dispositivo Bluetooth.
• Mostrar um dispositivo Bluetooth: clique com a direita no ícone 
Bluetooth e depois selecione Mostrar dispositivo Bluetooth.
• Acessar o Painel de Configuração Bluetooth: clique com a direita no 
ícone Bluetooth, e depois selecione Abrir Configuração Bluetooth.
• Enviar ou receber um arquivo: clique com a direita no ícone 
Bluetooth   depois selecione enviar ou receber um arquivo.
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Na bandeja do Sistema Windows, clique com o botão direito o 
ícone Bluetooth e seleccione Start the Bluetooth Device. O ícone 
de Bluetooth aparece com uma cor azul com um inserto branco 
quando o software Bluetooth está a rodar.

Na bandeja do Sistema Windows, clique com o botão direito o 
ícone Bluetooth e seleccione Stop the Bluetooth Device. O ícone 
de Bluetooth aparece com uma cor azul com um inserto vermelho 
quando o Bluetooth está parado.

Broadcom e o logotipo de Broadcom são marcas registadas da Broadcom, Inc. Bluetooth 
e os logotipos de Bluetooth são marcas registadas de propriedade da Bluetooth SIG, Inc., 
E.U.A. e licenciadas para a Broadcom, Inc. Microsoft, Windows e Windows Vista sã marcas 
comerciais registadas da Microsoft Corporation nos Estados Unidos de América e/ou outros 
países. Todas as marcas comerciais e marcas comerciais registadas são propriedade dos 
respectivos proprietários. Todos os direitos reservados.
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TARGUS ULTRA MINI 
BLUETOOTH® DONGLE 

MED EDR

Introduktion

Grattis till ditt köp av Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle med 
EDR. Den här adaptern gör det möjligt att med hjälp av din 
stationära eller bärbara dator trådlöst ansluta Bluetooth enheter 
upp till 100 m räckvidd (för Bluetooth Klass 1 modell ACB74). 
Den tillåter dig att ansluta upp till sju Bluetooth enheter inklusive 
PDA, smartphones, tangentbord, möss, och andra Bluetooth 
enheter kompatibla med 1.1/1.2. 

Enheter som använder Bluetooth är antingen klass 1(modell 
ACB74) med en räckvidd upp till 100m eller klass 2 (modell 
ACB73) med en räckvidd upp till 10m. Den här räckvidden 
varierar beroende på miljön. För att fungera inom 100m, måste 
båda enheterna vara klass 1 enheter. Till exempel, en klass 2 
Bluetooth mus kommer att ha upp till 10m räckvidd även när den 
anslutits till en klass 1 Bluetooth adapter.

Adaptern har också inbyggd 128-bit kryptering och verifiering 
för att säkra anslutningen mellan Bluetooth enheter och kan 
installeras enkelt med Plug-and-Play funktionalitet.
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Innehåll
Tillika med den här användarmanualen, innehåller lådan följande:
• Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle med EDR
• CD-ROM skiva för installation av mjukvara och dokumentation

Systemkrav
• USB v1.1 anpassat uttag
• Windows® 2000/XP
• Windows VistaTM

USB Adapter Installation
För att kunna använda Targus Ultra Mini Bluetooth Dongle med 
EDR, måste du först installera mjukvaran för adaptern på din 
dator. 

VARNING: DU MÅSTE INSTALLERA MJUKVARAN INNAN DU ANSLUTER ENHETEN TILL 
DIN DATOR, ANNARS KOMMER INTE ADAPTERN ATT FUNGERA KORREKT. 

Installera mjukvara
För Windows 2000/XP
1 Sätt i CD-skivan med drivrutinen i din dators CD-ROM enhet.
2 Om installation inte påbörjas automatiskt klicka start, kör och 
notera sedan D:\install.exe (när D: är sökvägen på din diskenhet) 
och klicka sedan OK.
3 När installationsskärmen framträder väljer du Windows version 
(Windows 2000/XP) i samband med uppstart.
4 Klicka nästa.
5 Följ instruktionerna på skärmen.

OBSERVERA: FÖR WINDOWS 2000 ANVÄNDARE, FRAMTRÄDER EN DIALOGRUTA MED 
TEXTEN “SIGNERINGSMEDDELANDE FÖR DRIVRUTIN”, KLICKA PÅ “OK” KNAPPEN.

6 Dialogrutan “Hittar inte Bluetooth enheten”framträder. Sätt i 
USB Bluetooth adaptern i USB uttaget. Klicka på OK.
7 Klicka avsluta.
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För Windows Vista
1 Sätt i CD-skivan med drivrutinen i din dators CD-ROM enhet.
2 Om installation inte påbörjas automatiskt klicka start, kör och 
notera sedan D:\install.exe (när D: är sökvägen på din diskenhet) 
och klicka sedan OK.
3 När installationsskärmen framträder väljer du Windows version 
(Windows Vista) i samband med uppstart. Klicka nästa.

OBSERVERA: FÖR WINDOWS VISTA ANVÄNDARE, FRAMTRÄDER EN DIALOGRUTA MED 
TEXTEN “KONTROLL FÖR ANVÄNDARKONTO” KLICKA PÅ “OKEJ” KNAPPEN.

4 Dialogrutan “Ingen Bluetooth enhet hittades” framträder. Sätt då 
i USB Bluetooth adaptern i USB uttaget.
5 Följ instruktionerna på skärmen.
6 Klicka nästa.
7 Klicka avsluta.

DU KAN OCKSÅ LADDA NER DEN SENASTE DRIVRUTINEN FRÅN:
http://www.targus.com

Kontrollerar att adaptern är 
installerad

Efter installation av mjukvara för adaptern (för Windows 2000/XP):

1 Klicka på start/inställning/kontrollpanel/system/hårdvara/
enhets manager.
2 Kontrollera under ‘Bluetooth enheter’ att ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 USB UHE Dongle’ är installerad.

Efter installation av mjukvara för adaptern (för Windows Vista):

1 Klicka på start/kontrollpanel/hårdvara/enhets manager.
2 ´Kontrollera under ‘Bluetooth Radio’ att ‘Broadcom 2046 
Bluetooth 2.1 + EDR USB Dongle’ är installerad.

Om informationen inte finns:

1 Dra ur adaptern.
2 Sätt i adaptern i USB uttaget för att initiera drivrutinen. 
Kontrollera att adaptern är installerad. Du kan nu konfigurera 
din Bluetooth enhet.
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Bluetooth tray

Bluetooth tray återfinns på Windows tray, vilken vanligtvis återfinns 
längst ner i högra hörnet på skärmen. Bluetooth tray erbjuder 
snabb access för de flesta Bluetooth funktioner.

Från Bluetooth tray kan du (Windows 2000/XP):
• Gå till mina Bluetooth platser: dubbelklicka Bluetooth ikonen, 
eller högerklicka Bluetooth ikonen och välj sedan mina Bluetooth 
platser.
• För att lägga till en Bluetooth enhet: högerklicka Bluetooth ikonen 
och välj sedan Lägg till en Bluetooth enhet.
• Gå till Bluetooth konfigurationspanel: högerklicka Bluetooth 
ikonen, och välj sedan avancerad konfiguration.
• Gå till Quick Connect alternativet, högerklicka Bluetooth ikonen, 
välj Quick Connect, och välj sedan den typ av service som du vill 
ansluta till.
• Starta/Stäng av Bluetooth funktionen på den här datorn. 

Från Bluetooth tray kan du (Windows Vista):
• För att lägga till en Bluetooth enhet: högerklicka Bluetooth ikonen 
och välj sedan Lägg till en Bluetooth enhet.
• Visa en Bluetooth enhet: högerklicka Bluetooth ikonen och välj 
sedan Visa Bluetooth enhet.
• Gå till Bluetooth konfigurationspanel: högerklicka eller dubbelklicka 
Bluetooth ikonen, och välj sedan öppna Bluetooth inställningar.
• För att skicka och ta emot en fil: högerklicka på Bluetooth ikonen 
och välj sedan skicka och ta emot en fil. 
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I Windows tray, högerklicka Bluetooth ikonen och välj 
Starta Bluetoothenheter. Bluetooth ikonen är blå och vit när 
Bluetoothfunktionen är i funktion.

I Windows system tray, högerklicka Bluetooth ikonen och välj 
Stäng av Bluetoothenheten. Bluetooth ikonen är blå och röd när 
Bluetoothfunktionen är avstängd.

Broadcom och Broadcom logo är varumärken ägda av Broadcom Corp. Bluetooth och 
Bluetooth logo är varumärken ägda av Bluetooth SIG, Inc., U.S.A. och licenserade av 
Broadcom Corp. Microsoft, Windows och Windows Vista är antingen registrerade varumärken 
eller varumärken tillhörande Microsoft Corporation i USA och/eller andra länder. Alla 
varumärken och registrerade varumärken ägs av deras respektive ägare. Med ensamrätt.
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